
© Ministerio de Cultura 

LA NOCHE QUE DEJÓ DE 
LLOVER 

Otros títulos/Other titles: SPLEEN 
Dirigido por/Directed by ALFONSO ZARAUZA 
 
 
Productoras/Production Companies: ÁNGEL DURÁNDEZ ADEVA. 

(90%) Paseo de La Habana, 109. 28036 Madrid. Tel. 91 253 72 92. 
● PERRO VERDE FILMS, S.L. (5%) Ronda de Oureiro, 421, 14 F. 
15011 La Coruña. Tel. 628 45 77 92. E-mail: 
iamapeanut@perroverdefilms.com ● IROKO FILMS, S.L. (2,5%) 
Ferraz, 18, 1º izqda. 28008 Madrid. Tel. 91 253 72 92. Fax 91 547 
82 93. www.irokofilms.com E-mail: iroko@irokofilms.com ● 
PECADO FILMS, S.L. (2,5%) Sondalezas, 33, Pta. 7, 1B. 29010 
Málaga. Tel. 639 43 20 74. Con la participación de/with the 
participation of: TELEVISIÓN DE GALICIA. 

 
 
Dirección/Director: ALFONSO ZARAUZA. 
Producción/Producers: HAROLD SÁNCHEZ (Iroko Films), 

MANUEL CRISTÓBAL (Perro Verde Films). 
Producción ejecutiva/Executive Producers: HAROLD SÁNCHEZ 

(Iroko Films), JOSÉ ALBA (Pecado Films), ÁLVARO SUÁREZ, 
RUBÉN ZARAUZA. 

Dirección de producción/Line Producer: DAVID JAREÑO. 
Guión/Screenplay: ALFONSO ZARAUZA. 
Fotografía/Photography: ANTONIO GONZÁLEZ-MÉNDEZ A.E.C. 
Música/Score: PITI SANZ, IVAN LAXE. 
Dirección artística/Production Design: CURRU GARABAL. 
Montaje/Editor: JUAN CARLOS ARROYO. 
Sonido directo/Sound Mixer: ANTONIO RODRÍGUEZ. 
Casting: IROKO FILMS. 
Maquillaje/Make-up: RAQUEL FIDALGO. 
Peluquería/Hairdressing: ROSANA PEREIRO. 
Efectos especiales/Special Effects: REYES ABADES. 
Foto Fija/Still Photographer: XAVIER CARRASCO. 
 
Intérpretes/Cast: LUIS TOSAR (Spleen), NORA TSCHIRNER (La 

Rusa), MERCEDES SAMPIETRO (Mercedes), CHETE LERA 
(Luna), MIGUEL DE LIRA (Necora), FEDE CELADA (Gabeiras). 

 
 
 
35 mm. Scope 1:2,35. 
Duración/Running time: 88 minutos. 
Lugares de rodaje/Locations: Santiago de Compostela. 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 6/8/2007 - 3/10/2007. 
Estreno/Spain Release: 24/11/2009. 
 
 
Premios/Awards: Mejor director Festival Internacional de Cine de 

Villa del Mar (Chile) 2008 ● Mejor director, guión, música y 
dirección de arte Premios Mestre Mateo 2008. 

 
 
 

 Contacto/Contact: IROKO FILMS, S.L. Ferraz, 18, 1º izqda. 
28008 Madrid. Tel. 91 253 72 92. Fax 91 547 82 93. 
www.irokofilms.com E-mail: iroko@irokofilms.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ALFONSO ZARAUZA/Filmografía/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: 1995: ¡APROBA! 
Largometrajes/Feature films: 2009: LA NOCHE QUE DEJÓ DE 
LLOVER.  

 

Web: www.lanochequedejodellover.com ; 
http://irokofilms.blogspot.com 

 

 

Hace tres meses que no deja de llover y Spleen, un Dandy al 
que sólo le gustan tres cosas en la vida: Valle-inclán, Los 
Smiths y las chicas malas con flequillo; pasa las noches en 
compañía de sus amigos bohemios de La Taberna de los 
dramáticos. La noche en que deja de llover, Spleen conoce a La 
Rusa, una chica mala con flequillo con la que iniciará un tierno 
e inesperado viaje al interior de la noche y de ellos mismos por 
una extraña ciudad de piedra que transformará sus vidas por 
completo...hasta que con la llegada del amanecer y el regreso 
de la lluvia, se encenderán las luces y se apagarán los sueños. 

It hasn’t stopped raining for three months and Spleen, a dandy, only 
likes three things in life: Valle-Inclán, the Smiths, and bad girls with 
fringes. He spends his nights with his Bohemian friends from the 
Actors' Tavern. The night it stops raining, Spleen meets The 
Russian, a bad girl with a fringe, and they begin a tender and 
unexpected journey around a strange stone city into the depths of 
the night and inside themselves which will totally change their lives… 
until sunrise and the rain returns, lights will be lit, and dreams will 
end. 
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